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Sarhsare samsarantanarn, Having known by way of experience the
sabbadukkhavinasane, seven kinds of Dhamma called Factors of
Satta dhamme ca Bojjhange, Enlightenment which destroy all sufferings of
marasenapamaddane, beings who wander through this samsara
Bujjhitva ye cime satta, (round of rebirths) and which defeat the
tibhava muttakuttama, army of Mara, the Evil One, these excellent
Ajati-majarabyadhim, persons were liberated from the three kinds
amatarm nibbayarh gata. of existence. They have reached (lit. gone to)

Nibbana where there is no rebirth, ageing,
disease, death and danger.
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Evamadiguntpetarn, Oh good people! Let us recite this Bojjhariga

anekagunasangaham, Sutta which is endowed with the

Osadhail ca imarh mantarh, aforementioned attributes, which gives not a

bojjhangai ca bhanama he. few benefits and which is like a medicine and
a mantra.
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' Bojjhanga Sutta original Suttas, Saryutta Nikaya, iii.71, 72 & 73. For proctection against and getting free
from sickness and disease.
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Bojjhango satisankhato,
dhammanarh vicayo tatha,
Viriyam piti passaddhi,
bojjhanga ca tathapare,
Samadhu-pekkha bojjhanga,
sattete sabba-dassina,
Munina samma-dakkhata,
bhavita bahulikata.
Sarhvattanti abhifinaya,
nibbanaya ca bodhiya,
Etena sacca-vajjena,

sotthi te hotu sabbada.

Ekasmirm samaye Natho,
Moggallanan ca Kassaparm,
Gilane dukkhite disva,

bojjhange satta desayi.

Te ca tarh abhinanditva,
roga muccimsu tankhane.
Etena sacca-vajjena,

sotthi te hotu sabbada.

These seven Factors of Enlightenment,
namely;,  mindfulness, investigation of
Dhammas, effort (or energy), zest,
tranquility, concentration and equanimity,
which are well-expounded by the All Seeing
Sage, promote, when practiced repeatedly,
penetration of the Truth, cessation of
suffering and knowledge of the Path. By this
utterance of truth, may there always be
happiness for you.
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Once when the Lord saw Moggallana and
Kassapa being unwell and suffering, he
preached the seven factors of Enlightenment.
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They, having rejoiced at the discourse,
immediately were freed from the disease. By
this utterance of truth, may there always be
happiness to you.
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Ekada Dhammaraja pi,
gelafifienabhipilito,
Cundattherena tam yeva,
bhanapetvana sadararh.
Sammoditvana abadha,
tamha vutthasi thanaso.
Etena sacca-vajjena,

sotthi te hotu sabbada.

Pahina te ca abadha,
tinnannam pi Mahesinarn,

Maggahata kilesava,

pattanuppatti-dhammatarn.

Etena sacca-vajjena,

sotthi te hotu sabbada.

Once when the King of the dhamma was
oppressed by disease, he had the Venerable
Cunda recite the discourse respectfully, and
having rejoiced at the discourse was
immediately cured of the disease. By this
utterance of truth, may there always be
happiness to you.
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The disease of the three Great Sages that
were eradicated reached the sages of never
occuring again like the mental defilements
eradicated by the Path. By this utterance of
truth, may there always be happiness for
you.
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